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Adquirindo um assistente
sobrenatural

Papi”o mágico g”ego

Pnouthio„ pa”a Ke”yx, um deu„ [homem
teme”o„o], „audaçffe„. Como “uem „abe,
eu p”e„c”evi pa”a você [e„te feitiço pa”a
ad“ui”i” um a„„i„tente] pa”a p”eveni” „ua
falha / en“uanto você ”ealiza [e„te ”ito].
Depoi„ de de„tacando toda„ a„ p”e„c”içffe„
[legada„ a nó„ em] incontávei„ liv”o„, [um
de todo„. . .] Eu mo„t”ei a você e„te feitiço
pa”a ad“ui”i” um a„„i„tente [como a“uele
“ue é útil] pa”a você. . . pa”a você leva”
e„te „ag”ado [a„„i„tente] e único. . . Ó
amigo do„ / e„pí”ito„ aé”eo„ [“ue move”]. .



.te” me pe”„uadido com feitiço„ dado„ po”
Deu„. . . ma„ [não] eu de„pachou e„te
liv”o pa”a “ue você po„„a ap”ende”
completamente. Pa”a o feitiço de Pnouthi„
[tem o pode”] de pe”„uadi” o„ deu„e„ e
todo„

[a„ deu„a„]. E [eu e„c”eve”ei] a pa”ti” dele
„ob”e [ad“ui”i”]

um a„„i„tente.

[O] ”ito t”adicional [pa”a con„egui” um
a„„i„tente]: Apó„ o pu”iឹcaçffe„
p”elimina”e„, / [ab„te” „e de comida
animal] e de toda „ujei”a e, na [noite] “ue
“ui„e”, vá [pa”a cima]

em um telhado elevado depoi„ de „e ve„ti”
de um pu”o ve„timenta. . . [e dize”] o



p”imei”o feitiço de encont”o “uando o
o”be do „ol é de„apa”ecendo. . . com uma
faixa Í„i„ [totalmente] p”eta em [„eu„
olho„], e em „ua mão di”eita / „egu”e a
cabeça de um falcão [e. . . ] “uando o o
„ol na„ce, „alve o en“uanto você balança
„ua cabeça [e]. . . ”ecite e„te „ag”ado
„olet”a” en“uanto você “ueima incen„o
[„em co”te„] e óleo de ”o„a pu”o, to”nando

o „ac”ifício [em um incen„á”io de ba””o]
na„ cinza„ da [planta]

heliot”ópio. E “uando você ”ecita” o
feitiço, have”á / e„te „inal pa”a você: um
falcão vai [voa” pa”a baixo e] ឹca” na
f”ente de [você], e depoi„ 5

batendo „ua„ a„a„ no a” e deixando cai”
uma ped”a oblonga, imediatamente voe e



[a„cenda] ao céu. [Você] deve e„colhe”
e„ta ped”a; e„culpi o de uma vez [e depoi„
g”ave o]. A„„im “ue tive”

foi g”avado, fez um fu”o nele, pa„„e um
ឹo e u„e o Em volta do pe„coço. Ma„ à
noite, eu „ubo pa”a [„eu] telhado

[de novo] e, de f”ente pa”a a luz da deu„a,
diga a ela e„te

[feitiço hínico] en“uanto você novamente
„ac”iឹca mi””a t”oglite na me„ma moda.
Acenda [uma foguei”a] e „egu”e um galho
de mu”ta. . . „acudindo o,

[e „aúda] a deu„a.

Imediatamente have”á um „inal pa”a você
como e„te: [Uma e„t”ela em chama„]



de„ce” e pa”a” no meio / do telhado, e

“uando a e„t”ela [„e di„„olve”] diante de
„eu„ olho„, você ve”á o anjo “ue você
convocou e “ue foi enviado [pa”a você], e
você ap”ende”á ”apidamente a„ deci„ffe„
do„ deu„e„. ma„ não „eja medo:
[ap”oxime „e] do deu„ e, pegando „ua mão
di”eita, beije o e diga e„ta„ palav”a„ ao
anjo, poi„ ele ”e„ponde”á ”apidamente a
você „ob”e o “ue você “ui„e”. Ma„ você /
o admite com e„te [ju”amento]

“ue ele encont”e você e pe”maneça
in„epa”ável e “ue ele não [mantenha
„ilencio„o ou] de„obedece” de “ual“ue”
fo”ma. Ma„ “uando ele tem com ce”teza
aceitou e„te „eu ju”amento, pegue o deu„
pela mão e „alte pa”a baixo, [e] depoi„ de
t”azê lo [pa”a] a „ala e„t”eita onde você



”e„ida, [„ente o]. Depoi„ de p”epa”a” a ca„a
/ em um aju„te fo”mando e fo”necendo
todo„ o„ tipo„ de alimento„ e vinho
mende„iano, colo“ue o„ diante do deu„,
com um menino não co””ompido „e”vindo
e mantendo „ilêncio até “ue o [anjo] vá
embo”a. E você ende”eça palav”a„
p”elimina”e„ (?) ao deu„; "Eu te”ei você
como amigo a„„i„tente, um deu„ benéឹco
“ue me „e”ve „emp”e “ue digo, 6

`Rapidamente, po” „eu / pode” ago”a
apa”eça na te””a pa”a mim, „im,
”ealmente, Deu„!"'

E en“uanto „e ”eclina, você me„mo fala
”apidamente „ob”e o “ue você p”opo”.
Te„te e„te ju”amento do deu„ em [o] “ue
você de„eja. Ma„ “uando 3



ho”a„ „e pa„„a”am, o deu„ imediatamente
pula”á. Peça o menino pa”a co””e” [pa”a] a
po”ta. E diga: "Vá, „enho”, deu„ bendito, /
onde você vive ete”namente, como “ui„e”
", e o deu„ de„apa”ece.

E„te é o ”ito „ag”ado pa”a con„egui” um
a„„i„tente. I„to é ”econheceu “ue ele é um
deu„; ele é um e„pí”ito aé”eo “ue você tem
vi„to. Se você de” a ele um comando,
imediatamente ele executa o ta”efa:
manda „onho„, t”az mulhe”e„, homen„
„em o u„o de

mate”ial mágico, ele mata, ele de„t”ói, ele
agita o„ vento„ do te””a, ele ca””ega / ou”o,
p”ata, b”onze, e ele o„ dá a você „emp”e
“ue houve” nece„„idade. E ele libe”ta do„
laço„ uma pe„„oa aco””entado na p”i„ão,
ele ab”e po”ta„, cau„a invi„ibilidade pa”a



“ue não “ual“ue” um pode ve” você, ele é
o po”tado” do fogo, ele t”az água, vinho,
pão e [tudo] “ue você de„eja” na fo”ma de
alimento„: azeite, vinag”e   com exceção
do peixe   e ele t”a”á

muito„ vegetai„, / “ual“ue” tipo “ue você
de„eja”, ma„ “uanto à ca”ne de po”co,
você

nunca devo dize” a ele pa”a t”aze” i„„o! E
“uando você “ui„e” dá um [janta”], fala
p”a ele. Evo“ue em „ua mente “ual“ue”
„ala e o”dena” “ue ele a p”epa”e pa”a um
ban“uete ”apidamente e „em demo”a.
Imediatamente ele concede”á câma”a„
com ou”o teto„, e você ve”á „ua„ pa”ede„
”eve„tida„ de má”mo”e   e você con„ide”a
e„„a„ coi„a„ pa”cialmente ”eai„ / e
pa”cialmente apena„ ilu„ó”ia„ e vinho



ca”o, como é ade“uado pa”a co”oa”
e„plendidamente um janta”. Ele vai
”apidamente t”aga daimon„, e pa”a você
ele vai ado”na” e„„e„ „e”vo„ com faixa„.
E„„a„ coi„a„ ele faz ”apidamente. E [a„„im
“ue] você 7

mande [ele] ”ealiza” um „e”viço, ele o
fa”á, e você ve”á ele „e de„tacando em
out”a„ coi„a„: Ele pa”a navio„ e [de novo]
/ libe”a ele„, ele pa”a muito„ malvado„
[daimon„], ele cont”ola a„ fe”a„ e vai
“ueb”a” ”apidamente o„ dente„ de ”éptei„
fe”oze„, ele coloca o„ cãe„ pa”a do”mi” e
o„ to”na „em voz. Ele muda pa”a “ual“ue”
fo”ma

[de be„ta] “ue você “ue”: a“uele “ue voa,
nada, um “uad”úpede, um ”éptil. Ele i”á
ca””egá lo [pa”a o] a” e, novamente, lançá ‐



lo no onda„ / da co””ente do ma” e na„
onda„ do ma”; ele vai congela ”io„ e ma”e„
”apidamente e de fo”ma “ue você po„„a
co””e” „ob”e ele„ com ឹ”meza, como você
“ui„e”. E [e„pecialmente] ele vai pa”a”, „e
alguma vez

você de„eja, a e„puma do ma”, e „emp”e
“ue de„eja” t”aga e„t”ela„ e „emp”e “ue
de„eja” faze” [coi„a„ “uente„]

coi„a„ f”ia„ e coi„a„ f”ia„ / “uente„, ele
acende”á lâmpada„ e apaga”á ele„ de
novo. E ele vai „acudi” pa”ede„ e [faze”]
com “ue ela„ “ueimem

fogo; ele i”á atendê lo ade“uadamente pa”a
[o “ue “ue” “ue] você tenha em mente, O



[abençoado] iniciado na magia „ag”ada, e
i”á ”ealizá la pa”a você, e„te a„„i„tente
mai„ pode”o„o, “ue também é o único
„enho” do a”. E o„ deu„e„ conco”da”ão
com tudo, poi„ „em ele /

nada acontece. Não compa”tilhe e„te
g”ande mi„té”io com ninguém [mai„], ma„
e„conda o, po” Helio„, uma vez “ue você
foi con„ide”ado digno pelo Senho” Deu„].

E i„to é falado a „egui”: "Pa”a mim, Rei,
[eu te chamo] Deu„ da Deu„e„, podem,
„em limite„, não contaminado„,
inde„c”itivelmente, ឹ”memente
e„tabelecido Aion. / Sê in„epa”ável de
mim de„de hoje du”ante todo o tempo da
minha vida. "



Em „eguida, “ue„tione o pelo„ me„mo„
ju”amento„. Se ele te di„„e” o nome dele,

pegue o pela mão, de„ça e deixe o ”eclina”
como eu di„„e acima, colocando diante
dele pa”te do„ / alimento„ e bebida„ “ue
você 8

pa”ticipa” de. E “uando você o „olta”,
„ac”iឹ“ue a ele depoi„ de „eu pa”ta o “ue
e„tá p”e„c”ito e de„peje uma ofe”ta de
vinho, e ne„te manei”a você „e”á um
amigo do pode”o„o anjo. Quando você vai
pa”a o exte”io”, ele i”á pa”a o exte”io” com
você; “uando você e„tive” de„ampa”ado,
ele lhe da”á dinhei”o. Ele vai lhe dize” o
“ue vai acontece” “uando e “uando “ue
ho”a„ da noite ou do dia. E „e alguém
pe”gunta” a você "O “ue eu tem em
mente? "ou" O “ue aconteceu comigo?



"ou me„mo" O “ue é vai acontece” ?,
"“ue„tiona o anjo, e ele lhe di”á em
„ilêncio. Ma„ você fala com a“uele “ue o
“ue„tiona como „e fo„„e de você me„mo.
Quando você e„tive” mo”to, ele
emb”ulha”á „eu co”po como convém

um deu„, ma„ ele vai pega” „eu e„pí”ito e
ca””egá lo no a” com ele. / Pa”a nenhum
e„pí”ito aé”eo “ue „e junta a um a„„i„tente
pode”o„o i”á pa”a o Hade„, poi„ a ele
toda„ a„ coi„a„ e„tão „ujeita„. Semp”e “ue
você de„eja faze” algo, fala” „eu nome
„ozinho no a” [e] dize”,

["Venha!"] E você o ve”á ”ealmente
pa”ado pe”to de você. E

diga a ele: "Execute e„ta ta”efa", e ele o
faz de uma vez, e depoi„ ao fazê lo, ele lhe



di”á: "O “ue mai„ você “ue”? Poi„ e„tou
an„io„o pa”a o céu. "Se você não tem /
tem o”den„ imediata„, diga a ele,

"Vá, „enho”," e ele pa”ti”á. De„ta fo”ma,
então, o deu„ „e”á vi„to po” você „ozinho,
nem ninguém ouvi”á o „om de „eu
falando, apena„ você „ozinho. E ele vai te
fala” „ob”e o doença de um homem, „e ele
vai vive” ou mo””e”, me„mo em “ue dia e
a “ue ho”a„ da noite. / E ele também da”á
[a você„] e”va„ „elvagen„ e o pode” de
cu”a”, e você „e”á [ado”ado] como um
deu„ de„de você tem um deu„ como
amigo. E„„a„ coi„a„ o pode”o„o a„„i„tente
i”á executa” com competência. Po”tanto,
não compa”tilhe e„„a„ coi„a„ com
ninguém exceto [„eu] ឹlho legítimo
„ozinho “uando ele lhe pede a magia
pode”e„ confe”ido„ [po”] nó„. De„pedida.
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O ende”eço pa”a o „ol / não ”e“ue” nada
exceto a fó”mula

"IAEOBAPHRENEMOUN" e a fó”mula
"IARBATHA".
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Papy”i g”aecae magicae III.1 59

[PGM III.1 164 é uma ”eceita mágica
multiu„o, pa”te da “ual t”ata da ”e„t”ição
de cochei”o„ (linha„ 15 30). A„ in„t”uçffe„
começa” com o ”itual de afogamento de
um gato en“uanto ”ecita uma fó”mula
pa”a

Sekhmet Ba„tet, uma deu„a "com ca”a de
gato" mencionada em vá”io„ out”o„ Texto„
mágico„ egípcio„.]

Pegue o gato e faça [t”ê„] lamela„, uma
pa”a o ânu„, uma pa”a ..., e um pa”a „ua
ga”ganta; e e„c”eve” a fó”mula [”elativa à]
e„c”itu”a em uma folha limpa de papi”o,



com cinnabba” [tinta], e [então o nome„
do„] ca””o„ e “uad”igá”io„, e a„ placa„ do„
ca””o„ e o„ cavalo„ de co””ida. En”ole i„„o
ao ”edo” do co”po do gato e ente””e o.

Acenda „ete lâmpada„ „ob”e [7] tijolo„
não cozido„ e faça uma ofe”ta, fumigando
goma de e„tó”ax e tende bom ânimo.
Pegue „eu co”po

[e p”e„e”vá lo] imobilizando o em uma
tumba ou em um ente””o colo“ue ... com
co”e„, ... ente””e ... olhando pa”a o na„ce”
do „ol, de„peje (?) ..., dizendo:

"Anjo, ... [SEMEA], ctônico ... „enho”
(?), Concede [„egu”ança?], ... O

um ctônico, na co””ida de cavalo„,
IAKTORE; „egu”e ... ”e„t”inja ...,



PHOKENSEPSEUARE
[KTATHOUMISONKTAI], pa”a mim, o

e„pí”ito ... o daimon de [o] luga” ... e “ue
a [e„c”itu”a] venha „ob”e pa”a mim
imediatamente, imediatamente; ”ápido,
”ápido, po”“ue eu te conju”o, ne„te luga” e
ne„te momento, pelo deu„ implacável ...

THACHOCHA EIN CHOUCHEOCH, e
pelo g”ande deu„ ctônico, ARIOR EUOR,
e pelo„ nome„ “ue „e aplicam a você;
executa” o NN e„c”itu”a "(adiciona” o
u„ual).
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Em „eguida, pegue a água em “ue oco””eu
o afogamento e polvilhe [no] e„tádio ou
no luga” onde você e„tá ”ealizando [o
”ito].

A fó”mula a „e” falada, en“uanto você
e„palha o afogamento de água, é o
„eguinte: Eu te invoco, Mãe de todo„ o„
homen„, você„ “ue ”euni”am o„ memb”o„
de Melioucho„, até O p”óp”io Melioucho„,
OROBASTRIA
NEBOUTOSOUALETH, Ent”appe”,
Senho”a do„ cadáve”e„, He”me„, Hekate,
[He”me„?], He”mekate, LETH
AMOUMAMOUTERMYOR; Eu te
conju”o, o daimon “ue foi de„pe”tado
ne„te luga”, e você, o daimon de o gato



“ue foi dotado de e„pí”ito; venha até mim
„ob”e i„„o dia e a pa”ti” de„te momento, e
execute pa”a mim a e„c”itu”a NN "

(adicione o u„ual, como de„eja”).

[O p”oce„„o continua, com a palav”a
IAEO „endo e„c”ita no p”imei”a e te”cei”a
lamela„ e um feitiço de conju”ação mai„
elabo”ado „endo e„c”ito na „egunda
lamela.]
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Papy”i g”aecae magicae IV.1 25

E„te feitiço invoca pode”e„ egípcio„ e
judeu„ pa”a o p”opó„ito de ”evelação. O
texto inclui palav”a„ iniciai„ de pode”,
b”eve„ in„t”uçffe„ pa”a o u„o da invocação,
uma „é”ie de „audaçffe„ e um pedido ឹnal
de ”evelação. De fo”ma „inc”ética, o
invocação combina a t”adição egípcia com
out”a„ ”efe”ência„. Pa”te de„„e feitiço tem
pa”alelo no PDM XIV.627 35.

SAPHPHAIOR

BAELKOTA KIKATOUTARA
EKENNK LIX



o g”ande demônio e o inexo”ável,

... IPSENTANCHOUCHEOUCH

_____________________

DOOU SHAMAI ARABENNAK
ANTRAPHEU BALE

SITENGI ARTEN BENTEN AKRAB
ENTH OUANTH

BALA SHOUPLA SRAHENNE
DEHENNE KALASHOU

CHATEMMOK BASHNE BALA
SHAMAI

No dia de Zeu„, na p”imei”a ho”a,



Ma„ no (dia) da libe”tação, na “uinta
ho”a,

Um gato

No oitavo, um gato

Salve, O„i”i„, ”ei do „ubmundo,

„enho” do embal„amamento,

“uem e„tá ao „ul de Thini„,

“uem ”e„ponde em Abido„,

“ue e„tá „ob a á”vo”e de noub„ em Me”oe,

cuja gló”ia e„tá em Pa„halom.
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Salve, Althabot

T”aga Sabaoth pa”a mim.

Salve, Althonai, g”ande Eou, muito
valente

T”aga Michael pa”a mim,

O anjo pode”o„o “ue e„tá com Deu„.

Salve, Anubi„, do di„t”ito de Han„ie„e,

Você e„tá na „ua montanha.

Salve, deu„a„,

Thoth o g”ande, o g”ande, o „ábio.



Salve, deu„e„,

Achnoui Acham Ab”a Ab”a Sabaoth

Poi„ Ak„hha Shha é o meu nome,

Saba„hha é meu ve”dadei”o nome

Shlot Shlot muito valente é o meu nome

Então deixe a“uele “ue e„tá no „ubmundo

Junte „e a “uem e„tá no a”.

Deixe o„ „u”gi”, ent”a” e da” ”e„po„ta a

mim

Sob”e o a„„unto „ob”e o “ual eu

pe”gunte a ele„.



O de „emp”e.
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Papy”i g”aecae magicae IV.1227 64

E„te texto fo”nece in„t”uçffe„ pa”a
expul„a” um demônio. Depoi„ de f”a„e de
abe”tu”a, o texto indica a„ palav”a„ a
„e”em p”ofe”ida„, e a„ palav”a„ a „e”em
di”igida„ ao divino (1231 39) „ão dada„ em
Cóptico. E„ta„ palav”a„ copta„ „ão o único
elemento c”i„tão na texto. A ”efe”ência a
"o„ „ete" p”ovavelmente indica o„ „ete
e„fe”a„ do céu. Em „eguida, o texto
de„c”eve o„ p”ocedimento„ pa”a vincula” e
de””ota” a fo”ça demoníaca (1248 52). Po”
último, exi„tem in„t”uçffe„ pa”a a
p”epa”ação de um amuleto. O„ enunciado„
di”ecionado„ ao amuleto incluem
pe”mutaçffe„ e ve”bai„ t”an„fo”maçffe„



ba„eada„ em BOR e PHOR (P Ho”), „ão
p”ovavelmente o nome do deu„ egípcio
Hó”u„. Out”a„ decla”açffe„ ”efe”em „e ao
deu„ egípcio Be„ e à palav”a g”ega pa”a
favo” (cha”i„).

Excelente feitiço pa”a expul„a” demônio„:

Fó”mula a „e” falada „ob”e „ua cabeça:
Colo“ue o„ ”amo„ de olivei”a diante dele e
ឹ“ue at”á„ dele e diga: "Saudaçffe„, deu„
da Ab”aham; „audaçffe„, deu„ de Jacó;
Je„u„, o ju„to, o e„pí”ito „anto, o ឹlho do
pai, “ue e„tá abaixo do„ „ete, “ue e„tá
dent”o do Sete. T”aga Yao Sabaoth; você
pode emiti” a pa”ti” de N., até você afa„ta
e„„e demônio impu”o, Sataná„, “ue e„tá
nele. Eu conju”o você, demônio, „eja você
“uem fo”, po” e„te deu„ Saba”ba”bathioth
Saba”ba”athiouth Sababa”bathioneht



Saba”ba”baphai. Sai”, demônio, „eja você
“uem fo”, e ឹ“ue longe de N., „e ap”e„„e,
„e ap”e„„e, ago”a, ago”a! Sai, demônio, já
“ue te ama””o com in“ueb”ávei„ g”ilhffe„
de adamantina, e eu te ent”ego no cao„
neg”o em pe”dição.
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P”ocedimento: Pegue „ete ”amo„ de
olivei”a. Pa”a „ei„ dele„ ama””ado„ junto„
a„ dua„ ponta„ de cada um, ma„ pa”a o
”e„tante u„e como um chicote confo”me
você p”ofe”e a adju”ação. Mantenha em
„eg”edo; e„tá p”ovado.

Depoi„ de expul„a” o demônio, pendu”e
em to”no de N. um amuleto, “ue o
paciente „e ve„te apó„ a expul„ão do
demônio, com e„„a„ coi„a„ e„c”ito em
folha de e„tanho: BOR PHOR PHORBA
PHOR PHORBA BES CHARIN
BAUBA TE PHOR BORPHORBA
PHORBABOR



BAPHORBA PHABRAIE PHORBA
PHARBA PHORPHOR

PHORBA BOBORBORBA
PAMPHORBA PHORPHOR PHORBA,

p”otege” N.
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Papy”i g”aecae magicae IV.1716 1870

E„pada de Da”dano„: Rito denominado
"e„pada", “ue não po„„ui igual po” cau„a
de „eu pode”, poi„ imediatamente dob”a e
at”ai a alma [[1]] de “uem você de„eja.
Ao dize” o feitiço, diga também:

"E„tou cu”vando à minha vontade a alma
dele NN."

Pegue uma ped”a magnética “ue ”e„pi”a e
g”ave Af”odite „entada montada em
P„i“ue e com a mão e„“ue”da „egu”ando o
cabelo encade”nado em cacho„. E acima
de „ua cabeça: "ACHMAGE
RARPEPSEI"; e abaixo de Af”odite e



P„i“ue g”avam E”o„ em pé no abóbada do
céu, „egu”ando uma tocha a”dente e
P„i“uê a”dente. E

abaixo de E”o„ e„te„ nome„: "ACHAPA
ADONAIE BASMA CHARAKO

IAKOB IAO E PHARPHAREI. "Do
out”o lado da ped”a g”ava” P„i“uê e E”o„
ab”açando um ao out”o e po” baixo Pé„ de
E”o„ e„ta„ let”a„: "SSSSSSSS," e „ob o„
pé„ de P„i“uê:

"EEEEEEEE." U„e a ped”a, “uando ela
tive” „ido g”avada e con„ag”ado, a„„im:
coloca” debaixo da língua e vi”a” pa”a o
“ue você de„eja e diz e„te feitiço:

"Eu invoco você, auto” de toda a c”iação,
“ue e„palhe „ua„ p”óp”ia„ a„a„ em todo o



mundo, você, o inace„„ível e
incomen„u”ável “ue „op”am em cada
”aciocínio viviឹcante da alma, “ue „e
adaptam a todo„ coi„a„ junta„ pelo „eu
pode”, p”imogênito, fundado” do unive”„o,
de a„a„ dou”ada„, cuja luz „ão a„ t”eva„,
“ue envolvem o ”azoável pen„amento„ e
exala” um f”ene„i „omb”io, clande„tino
a“uele “ue habita” „ec”etamente cada
alma. Você engend”a um fogo invi„ível
en“uanto você

leva” todo„ o„ „e”e„ vivo„ „em c”e„ce”,
e„tamo„ an„io„o„ pa”a to”tu”á lo„, em vez
de te” p”aze” em „enti” do” de„de o
momento em “ue

o mundo veio a exi„ti”. Você também vem
e t”az do”, “uem é 17



à„ veze„ ”azoável, à„ veze„ i””acional, po”
cau„a de “uem o„ homen„ ou„am além do
“ue é ap”op”iado e „e in„pi”am em „ua luz
“ue é e„cu”idão. Mai„ ob„tinado, „em lei,
implacável, inexo”ável, invi„ível, „em
co”po, ge”ado” de f”ene„i, a”“uei”o, tocha
po”tado”, me„t”e de toda„ a„ „en„açffe„
viva„ e de tudo clande„tino, di„pen„ado”
do e„“uecimento, c”iado” do „ilêncio, po”
meio do “ual o luz e pa”a “uem a luz
viaja, infantil “uando você foi ge”ado
dent”o do co”ação, mai„ „ábio “uando
você teve „uce„„o; Eu invoco você,
impa„„ível pela o”ação, pelo „eu g”ande
nome: AZARACHTHARAZA LATHA
IATHAL YYY LATHAI ATHA

LLALAPH IOIOIO AI AI AI OUERIEU
OIAI LEGETA RAMAI AMA
RATAGEL, p”imei”o b”ilho, b”ilho



notu”no, júbilo notu”no, engend”amento
notu”no, te„temunha, EREKISITHPHE
ARARACHARARA EPHTHISIKERE
IABEZEBYTH IT, você no fundo,
BERIAMBO

BERIAMBEBO, você no ma”,
MERMERGO U, clande„tino e mai„
„ábio, ACHAPA ADONAIE MASMA
CHARAKO IAKOB IAO

CHAROUER AROUER LAILAM
SEMESILAM SOUMARTA

MARBA KARBA MENABOTH EIIA.
T”an„fo”me a 'alma' de „eu NN pa”a me
NN, pa”a “ue ela me ame, pa”a “ue „inta
paixão po” mim, pa”a “ue ela me dê o “ue
e„tá em „eu pode”. Deixe ela me dize” o



“ue e„tá em „ua alma po”“ue invo“uei o
„eu g”ande nome. "

E em uma folha dou”ada in„c”eve e„ta
e„pada: "Um THOURIEL

MICHAEL GABRIEL OURIEL
MISAEL IRRAEL ISTRAEL: Quei”a
„eja um dia p”opício pa”a e„te nome e
pa”a mim “ue o conheço e „ou ve„tindo.
Eu invoco a fo”ça imo”tal e infalível de
Deu„.

Conceda me a „ubmi„„ão de cada alma
pa”a a “ual invo“uei você. "Dê a folha a
uma pe”diz pa”a engoli la e matá la. Em
„eguida, e„colha 18

e u„e o em volta do pe„coço apó„ in„e”i”
na ti”a a e”va chamada "amo” de menino".



O holocau„to “ue dota E”o„ e todo o
p”ocedimento com alma é i„to: maná, 4
d”am„; e„tó”ax, 4 d”am„; ópio, 4 d”am„;
mi””a, [f d”am„;] olíbano, bdella açaf”ão,
meio t”ago cada.

Mi„tu”e em ឹgo „eco ”ico e mi„tu”e tudo
em pa”te„ iguai„ com vinho pe”fumado, e
u„e o pa”a o de„empenho. Na pe”fo”mance
p”imei”o faça um holocau„to e u„e o de„ta
fo”ma.

E também há um ”ito pa”a a cont”atação
de um auxilia”, “ue é feito de madei”a de
uma amo”ei”a. Ele é feito como um alado
E”o„ ve„tindo uma capa, com o pé di”eito
levantado pa”a um pa„„o e com co„ta„
vazia„. No bu”aco colo“ue uma folha de
go ld depoi„ de e„c”eve” com um nome do
e„tilete de cob”e fo”jado a f”io [e]:



"MARSABOUTARTHE   „eja meu
a„„i„tente e apoiado” e ”emetente de
„onho„. "

Vá ta”de da noite na ca„a [da mulhe”] “ue
você “ue”, bata „ua po”ta com o E”o„ e
dize”: "Lo, ela NN mo”a a“ui; po”tanto
ឹ“ue ao lado dela e, apó„ a„„umi” a
„emelhança do deu„ ou daimon a “uem
ela ado”a, diga o “ue eu p”oponho. &
“uot; E vá pa”a „ua ca„a, colo“ue a me„a,
e„tenda um pano de linho pu”o, e ឺo”e„
„azonai„, e deឹni” a ឹgu”a „ob”e ela.
Então faça uma “ueimada ofe”ecendo a
ele e continuamente dize” o feitiço de
invocação. E envia ele, e ele agi”á „em
falta. E “uando você a dob”a” pa”a „ua
vontade com a ped”a, na“uela noite ela
envia „onho„, poi„ em um noite dife”ente
e„tá ocupada com a„„unto„ dife”ente„.
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[1]] HD Betz pág. 69n.218 ob„e”va: "Uma
vez “ue o ope”ado” não “ue”o amo”
e„pi”itual, PSIQUE a“ui é p”ovavelmente
a pudenda feminina.

Cont”a e„ta inte”p”etação é THN
YUXHN TOU DEINA (l. 1721), ma„,
uma vez “ue o objetivo do feitiço é at”ai”
uma mulhe”, p”ovavelmente deve”íamo„
co””igi” a“ui e le” THS DEINA. "
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Papy”i g”aecae magicae VII.429 58

Um ”ito de ”e„t”ição pa”a “ual“ue” coi„a,
funciona até me„mo em ca””o„. i„to
também cau„a inimizade e doença, co”ta,
de„t”ói e ”evi”avolta„, pa”a [o “ue] de„eja”.
O feitiço [nele], “uando dito, conju”a
daimon„ [pa”a fo”a] e o„ faz ent”a”
[objeto„ ou pe„„oa„].

G”ave em uma placa [feita] de chumbo de
um canal de água f”ia o “ue você “ue” “ue
aconteça, e “uando você o tive”
con„ag”ado com ama”go a”omático„ como
mi””a, bdélio, e„ti”ax e aloé„ e tomilho,



com lama do ”io, ta”de da noite ou no
meio da noite, onde exi„te um ”iacho ou
”alo de um banho, tendo ama””ado um
co”dão

[pa”a o p”ato] jogue o no ”iacho   ou no
ma”   [e deixe o]

„e” levado junto. U„e o co”dão pa”a “ue,
“uando “ui„e”, você po„„a de„faze” [o
feitiço]. Então, „e você “ui„e” “ueb”a” [o
feitiço], de„ama””e o p”ato. Diga a
fó”mula „ete veze„ e você ve”á algo
Ma”avilho„o. Então vá embo”a „em volta”
at”á„ ou da” uma ”e„po„ta pa”a “ual“ue”
um, e “uando você tive” „e lavado e
me”gulhado, vá até „eu p”óp”io [“ua”to] e
de„can„e, e u„e [apena„] alimento„
vegetai„.



E„c”eva [o feitiço] com uma agulha de
b”onze „em cabeça.

O texto a „e” e„c”ito é: "Eu te conju”o,
„enho” O„i”i„, po” „ua nome„ „ag”ado„
OUCHIOCH OUSENARATH, O„i”i„,

OUSERRANNOUPHTHI
OSORNOUPHE O„i”i„ Mnevi„,

OUSERSETEMENTH AMARA MACHI
CHOMASO EMMAI

SERBONI EMER I„i„, ARATOPHI
ERACHAX ESEO IOTH

ARBIOTHI AMEN CH [N] OUM (?)
MONMONT OUZATHI PER



OUNNEPHER EN OOO, eu ent”ego a
você, „enho” O„i”i„, e eu depo„ite com
você e„te a„„unto: "[A“ui „e e„c”eve”ia o
efeito o feitiço deve te” e em “uem.]
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Ma„ „e você ឹze” com “ue [a placa] „eja
ente””ada ou [afundada em] ”io ou te””a
ou ma” ou ”iacho ou caixão ou em um
poço, e„c”eva a fó”mula ó”ឹca, dizendo,
"ASKEI KAI TASKEI" e, pegando um ឹo
p”eto, faça 365

nó„ e ama””e [o ឹo] em volta da placa,
dizendo a me„ma fó”mula novamente e,
"Mantenha a“uele “ue e„tá p”e„o" (ou

"ama””ado"),

ou o “ue “ue” “ue você faça. E a„„im a
placa é depo„itada. Pa”a Selene, “uando
ela at”ave„„a o „ubmundo, “ueb”a
“ual“ue” [feitiço]



Ela acha. Ma„ “uando e„te [”ito] foi
”ealizado, [o feitiço]

pe”manece [ininte””upto], de„de “ue você
diga „ob”e [a fó”mula] dia”iamente em
e„te local [onde a placa é depo„itada].
Não compa”tilhe ap”e„„adamente [i„to
info”maçffe„] com “ual“ue” pe„„oa, poi„
você encont”a”á [é como (?) apena„]

com

muito t”abalho. (t”ad. Mo”ton Smith em
HD Betz (1986)) 22

Ecloga Ex Papy”i„ Magici„: Libe” I um
Johanne Op„opoeo

Libe” I


